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V L Á D A   Č E S K É   R E P U B L I K Y

                                                                                   P ř í l o h a  č. 2
                                                                                   k usnesení vlády

                                                                                   ze dne 12. října 2005 č. 1304
Změna Legislativních pravidel vlády


Legislativní pravidla vlády, schválená usnesením vlády ze dne 19. března 1998 č. 188 a změněná usnesením vlády ze dne 21. srpna 1998 č. 534, usnesením vlády ze dne 28. června 1999 č. 660, usnesením vlády ze dne 14. června 2000 č. 596, usnesením vlády ze dne 18. prosince 2000 č. 1298,  usnesením vlády ze dne 19. června 2002 č. 640, usnesením vlády ze dne 26. května 2004 č. 506 a usnesením vlády ze dne 3. listopadu 2004 č. 1072, se mění takto:

1. V čl. 2 odstavec 3 zní:

„(3) Při implementaci práva Evropské unie nutno postupovat rovněž podle Metodických pokynů pro zajišťování prací při plnění legislativních závazků vyplývajících z členství České republiky v Evropské unii.“.

2. V čl. 4 odstavec 3 zní:

„(3) Soulad navrhovaného řešení se závazky vyplývajícími pro Českou republiku z jejího členství v Evropské unii prokazuje orgán, který věcný záměr vypracoval. Ve věcném záměru uvede, které akty práva Evropské unie, judikatura nebo obecné právní zásady, popřípadě i legislativní záměry a návrhy aktů práva Evropské unie, jsou ve věcném záměru zohledněny, dále uvede lhůtu, do které musí být dotčené akty práva Evropské unie implementovány v právním řádu České republiky, zejména lhůtu pro transpozici promítnutých směrnic. Nezohlední-li předkladatel věcného záměru celou osobní a věcnou působnost dotčených aktů práva Evropské unie, protože některá jejich ustanovení byla nebo budou zohledněna jinými právními předpisy České republiky, uvede konkrétně, která ustanovení aktů práva Evropské unie jsou ve věcném záměru zohledněna.             Ve věcném záměru dále uvede organizační nároky, jakož i ekonomické a institucionální důsledky připravované právní úpravy, není-li toto vyhodnocení součástí hodnocení podle odstavce 1 písm. e), a dále i výsledky jednání a konzultací s orgány Evropské unie o věcech týkajících se zamýšlené úpravy, včetně závěrů a závazků, které z těchto jednání vyplynuly. Jinak tento orgán         ve věcném záměru uvede, že akty práva Evropské unie se na danou oblast nevztahují.“.

3. V čl. 8a se dosavadní text označuje jako odstavec 1 a doplňuje se odstavec 2, který zní:

„(2) Pro přípravu návrhů technických předpisů, technických dokumentů a technických norem platí ve vztahu k členským státům a k orgánům Evropské unie postup a lhůty stanovené nařízením vlády č. 339/2002 Sb., o postupech při poskytování informací v oblasti technických předpisů, technických dokumentů a technických norem, a to v rozsahu působnosti tohoto nařízení vlády.“.

4. V čl. 9 odst. 2 písmeno e) zní:

„e) zhodnocení souladu navrhované právní úpravy s mezinárodními smlouvami, jimiž je Česká republika vázána, její slučitelnosti s akty práva Evropské unie, judikaturou nebo obecnými zásadami, popřípadě i legislativními záměry a návrhy aktů práva Evropské unie s  tím, že zhodnocení se provede způsobem podle čl. 4 odst. 2 a 3 nebo se uvede, že akty práva Evropské unie se na danou oblast nevztahují; v důvodové zprávě se uvedou též organizační nároky, jakož i ekonomické a institucionální důsledky navrhované právní úpravy, není-li toto vyhodnocení součástí hodnocení podle písmene f) a dále i výsledky jednání a konzultací s orgány Evropské unie o věcech týkajících se navržené právní úpravy, včetně závěrů a závazků, které z těchto jednání vyplynuly,“.

5. V příloze č. 5 kapitole II bodě 2 a ve vzoru připojeném k této příloze se slovo „srovnávací“ nahrazuje slovem „rozdílová“.

